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7 Stylistic lesson Lesson   

Research Study 
 

           

 
It is a common phenomenon in languages touches every student of the 

stages of language and historical grows stages. 
Touches
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 Phenomenon 

Relative pronounThatWhich 

Connotation

 

       Meanings

Significations

Denotative meaningsConnotative meanings 

 

 

Alliteration  

     Mohsen verbal   Mohsen

Esthetic feature 

To achieveTo realize 

 Foreign music

External rhythm 
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